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DET ER TIDLIG morgen, og fjordens stille vand glimter mat som børstet stål. Alle de store luksusvillaer ligger i natlig dvale, men swimmingpools og udendørslamper lyser mellem høje stakitter og grenværk.

En beruset mand går på vejen langs stranden med en vinflaske i hånden. Han bliver stående foran et hvidt hus, hvis langstrakte glasfacade vender ud mod bugten. Med stor omhu stiller han flasken fra sig midt på vejen, træder hen over grøftekanten, klatrer over det sorte smedejernsstakit og kommer ind på grunden.

Slingrende går manden hen over græsplænen, standser svajende og stirrer på de store vinduer, altanbelysningens afspejling og møblernes dunkle former derinde.

Han fortsætter op mod huset, vinker til en halv meter høj havenisse af porcelæn, runder et plankeværk, snubler ud på terrassen, slår sit ene knæ, men genvinder balancen og kommer på benene igen.

Swimmingpoolens vand lyser som en lyseblå rektangel af glas.

Manden stiller sig på usikre ben ved kanten, åbner gylpen og begynder at urinere i poolen, dingler så hen til de marineblå udemøbler og lader det strømme ud over hynderne, loungestolene og det runde bord.

Urinen damper i den kølige luft.

Han knapper gylpen og kigger på en hvid kanin, der hopper hen over græsplænen og forsvinder ind under en busk.

Smilende går han tilbage mod huset, passerer verandadørene, støtter sig til plankeværket, går ned på græsplænen, standser og vender sig om.

Hans omtågede hjerne prøver at forstå, hvad det var, han lige så.

Et sortklædt menneske med en underlig ansigtsform havde stirret på ham.

Enten stod personen inde i det mørke hus, eller også befandt han sig udenfor og kiggede på ham via spejlingen.
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Fredag den seksogtyvende august

FRA DEN MØRKE himmel falder støvregnen langsomt. Det matte lysskær fra bebyggelsen når 30 meter op over tagene. Det er vindstille, og de oplyste dråber former sig som en diset kuppel over hele Djursholmen.

Direkte ved Germaniavikens blanke vand ligger en kæmpe villa.

Derinde går der lige nu en ung kvinde vagtsomt som et dyr hen over det lakerede parketgulv og det persiske tæppe.

Hun hedder Sofia Stefansson.

Uroen får hende til at registrere hver eneste detalje.

På sofaens armlæn ligger en sort fjernbetjening. Nogen har viklet gennemsigtig tape omkring den for at holde dækslet over batterierne på plads. Svage aftryk af ringe fra glas kan ses på bordet. Et gammelt plaster er blevet hængende i frynserne på det store gulvtæppe.

Gulvet giver sig bag Sofia, som om der var nogen, der listede efter hende gennem rummene.

Stænk fra den våde, stenbelagte havegang ses på de høje hæle og op ad de muskuløse lægge. Hendes ben er stadig veltrænede, selv om det er to år siden, hun stoppede med fodbold.

Sofia skjuler tåregassprayen i hånden for manden, der venter på hende. Hun gentager for sig selv, at hun selv har valgt situationen, at hun har kontrol over den, og at hun gerne vil være her.

Manden, der lukkede op, står ved en lænestol og følger hende ugenert med blikket.

Sofias ansigtstræk er symmetriske, men med ungdommeligt runde kinder. Hun har en blå kjole på med bare skuldre. En række små, stofbetrukne knapper strækker sig fra halsen ned mellem brysterne. Det lille guldhjerte i kæden vipper i den lille fordybning ved halsen, hvor pulsen banker løs.

Hun ved, at hun kan undskylde sig og forklare, at hun ikke har det godt, at hun er nødt til at tage hjem. Han ville måske blive irriteret, men acceptere det.

Manden ved lænestolen ser på hende med en sørgmodig sult, som får angsten til at flagre op i hendes mave.

Hun fik pludselig en fornemmelse af, at hun har mødt ham før, at han måske var en overordnet chef, der er hastet forbi på en eller anden arbejdsplads eller en far til en klassekammerat for længe siden.

Sofia bliver stående et stykke fra ham, smiler og mærker sit hjertes hurtige slag. Hun har tænkt sig at holde afstand, indtil hun har aflæst tonefald og bevægelser.

Hans hånd, som klemmer om lænestolens ryglæn, viser ingen tegn på voldsomhed, neglene er velplejede, og den glatte vielsesring er ridset af et langt ægteskab.

– Fint hus, siger hun og fører en skinnende lok hår væk fra ansigtet.

– Tak, svarer han og slipper grebet om lænestolen.

Han kan ikke være meget mere end 50, men bevæger sig med en tung dysterhed, som et gammelt menneske i sit gamle hjem.

– Du tog en taxa herhen?

– Ja, svarer hun.

Der bliver stille igen, pendulet i det tilstødende rum slår to halvslag med en spinkel klang.

Et safranrødt pulver falder lydløst fra en udsprungen lilje i en vase.

Sofia indså ganske tidligt, at hun blev trigget af seksuelle situationer. Hun kunne godt lide anerkendelsen, følelsen af at være udvalgt, men blev egentlig aldrig forelsket i nogen.

– Har vi ikke set hinanden før? spørger hun.

– Nej, det ville jeg kunne have husket, svarer han og smiler glædesløst.

Mandens gråblonde hår er tyndt og redt tilbage over issen. Det slappe ansigt er lidt blankt, og hen over panden løber en tung fure.

– Samler du på kunst? spørger hun og nikker over mod væggen.

– Jeg er kunstinteresseret, svarer han.

Hans lyse øjne ser på hende bag hornbrillerne. Hun vender sig væk, stikker den lille flaske med tåregas ned i tasken igen og går så hen til et stort maleri i guldramme.

Han følger efter hende, standser en anelse for tæt på og trækker vejret gennem næsen. Det giver et sæt i Sofia, da han løfter sin højre hånd for at pege.

– 1800-tallet … Carl Gustaf Hellqvist, forelæser han. Han døde ung, havde et hårdt liv, en masse smerter og elektrochok … men var en fantastisk kunstner.

– Fascinerende, svarer hun lavt.

– Det synes jeg også, siger manden og går hen mod spisestuen.

Sofia følger efter ham med en spøgelseslignende følelse af at blive lokket ind i en langsom fælde, af at lugen bag hende lukker sig med søvnig besindighed, at de store tandhjul drejer sig, så flugtvejen snævrer ind centimeter for centimeter.

Det store rum med rækker af sprossede vinduer ud mod vandet er møbleret med umotiverede siddegrupper og skinnende skabe.

Hun ser, at der står to glas med mørkerød vin på kanten af det ovale spisebord.

– Må jeg byde på et glas vin? spørger han og vender sig om mod hende igen.

– Hellere hvidvin, hvis du har, svarer hun, bange for, at han skal have puttet noget i hendes glas.

– Champagne? siger han uden at slippe hende med øjnene.

– Gerne, svarer hun.

– Selvfølgelig skal vi have champagne, bestemmer han.

Når man kommer hjem til en fuldstændig fremmed, krymper man, eftersom hvert rum kan være et fangehul, hver genstand et våben.

Sofia foretrækker hoteller, fordi der er mulighed for, at nogen ville høre hende, hvis hun råbte om hjælp.

Hun følger efter ham ud mod køkkenet, da hun hører en underlig tone med meget høj frekvens. Den er ikke til at lokalisere. Manden lader ikke til at lægge mærke til lyden, men hun stopper op, vender blikket mod de mørke vinduer og skal lige til at sige noget, da der lyder en knasen, som når en isterning sprækker i et glas.

– Er du sikker på, der ikke er nogen hjemme? spørger hun.

Hun tænker, at hun hurtigt kan få skoene af og løbe ud mod hoveddøren, hvis der sker noget. Formentlig er hun meget mere adræt end han, og hvis hun bare løber og efterlader frakken på bøjlen, så kan hun godt nå at komme ud.

Hun bliver stående i døråbningen ud mod køkkenet, mens han tager en flaske Bollinger ud af et champagneskab. Han lader proppen springe og fylder to smalle, klokkeformede glas, venter til det skummer af og hælder lidt mere i, inden han går frem til hende.
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SOFIA SMAGER PÅ champagnen, mærker aromaen brede sig i munden og hører, hvordan det bruser svagt om boblerne i glasset. Noget får hende til igen at vende blikket mod rækken af køkkenvinduer. Måske et dådyr, tænker hun. Det er mørkt udenfor. I genspejlingen ser hun køkkenet med glødende konturer og mandens ryg. Køkkenbordets glatte overflade, knivblokken og skålen med citroner.

Manden løfter glasset igen, drikker, og hans hånd sitrer minimalt, da han gør en gestus over mod hende.

– Knap kjolen lidt op, siger han svagt.

Sofia tømmer glasset, ser aftrykket at sin læbestift på kanten og stiller det fra sig på bordet, inden hun med langsomme bevægelser får den første knap til at glide ud af knaphullet.

– Du har bh på, siger han.

– Ja, svarer hun og knapper den anden knap op.

– Hvilken størrelse?

– 60C.

Manden bliver stående og ser på hende med et smil, og Sofia mærker, hvordan det prikker i armhulerne af sveden, der bryder frem.

– Hvad for nogen trusser har du på?

– Lyseblå silke.

– Må jeg se?

Hun tøver, og han lægger mærke til det.

– Undskyld, siger han straks. Går jeg for direkte til sagen? Gør jeg?

– Vi burde måske ordne det økonomiske først, siger hun og prøver at lyde bestemt og naturlig.

– Jeg forstår, siger han tillukket.

– Det er bedst at begynde med …

– Du skal få din betaling, siger han med et strejf af irritation i stemmen.

Når hun er sammen med sine stamkunder, er alting for det meste enkelt, indimellem er det endda hyggeligt, men nye kunder gør hende vældigt nervøs. Hun begynder at tænke på alt det, der kan ske, gruble over ting, hun har været ude for, på familiefaren ude i Täby, der bed hende i halsen og låste hende inde i garagen.

Hun annoncerer på Den Lyserøde Side og Stockholmspiger.se. Næsten alle, der kontakter hende, er helt useriøse. Det handler mest om vulgariteter, løfter om vidunderlig sex og trusler om vold og afstraffelse.

Hun lytter altid til sin mavefornemmelse, inden hun begynder at skrive sammen med folk. Dette brev var velskrevet, ganske konkret, men ikke respektløst. Han kaldte sig Wille, havde hemmeligt telefonnummer og en fashionabel adresse.

I den tredje mail forklarede han, hvad han ville have, og hvor meget han var parat til at betale.

Hun så det som en advarsel.

Hvis det lyder for godt, er der noget galt. Der er ingen vinderlodder i omløb i den her verden, og selv om der skulle være det, så er det bedre at gå glip af en fantastisk forretning end at udsætte sig selv for risiko.

Alligevel er hun her nu.

Manden kommer tilbage og rækker hende en konvolut. Hun tæller hurtigt pengene og stopper dem ned i tasken.

– Er det nok til at vise trusserne? siger han.

Hun smiler på en selvfølgelig måde og tager blødt fat med begge hænder og løfter langsomt kjolen op over knæene. Sømmen stryger gnistrende mod strømpebuksernes nylon op over lårene, inden hun stopper og kigger på ham.

Han møder ikke hendes blik, men stirrer ned mellem hendes ben, da hun tøvende løfter kjolen op til taljen. Under de pudderblege strømpebukser skinner trussernes silkestof som perlemor.

– Er du barberet? spørger han med lidt hæs stemme.

– Vokset.

– Helt?

– Ja, svarer hun let.

– Det må gøre ondt? spørger han interesseret.

Hun lader kjolen falde ned igen og stryger samtidig håndsveden af, da hun glatter stoffet hen over lårene.

Selv om hun har fået pengene, begynder hun igen at føle sig nervøs.

Måske skyldes det det høje beløb.

Han har betalt fem gange så meget som nogen tidligere kunde.

I mailen havde han forklaret, at han betalte ekstra for diskretion og det specielle ønske, men det her ligger alligevel langt over det rimelige.

Da han skrev til hende og fortalte om, hvad han ville gøre, tænkte hun, at det ikke lød så slemt.

Hun kan huske en mand med ængsteligt blik, der tog sin mors undertøj på og ville have, at hun skulle sparke ham i skridtet. Han betalte for, at hun skulle tisse på ham, da han lå på gulvet og græd af smerte, men hun kunne ikke, hun tog bare pengene og løb sin vej.

– Man tænder på forskellige ting, siger Wille med et genert smil. Det går jo ikke at tvinge nogen … Så må man betale, jeg mener, jeg regner ikke med, at du skal kunne lide det, du laver.

– Det er forskelligt, men hvis manden er kærlig, så kan jeg godt nyde det, lyver hun.

Sofia lover selvfølgelig fuld diskretion i sin annonce, men har alligevel en sikkerhedsforanstaltning. Hun opbevarer en dagbog derhjemme, hvor hun skriver navn og adresse på den person, som hun har bestemt sig for at møde, så man kan spore hende, hvis hun forsvinder.

Desuden havde Tamara haft Wille som kunde engang, lige før hun forlod escortverdenen, giftede sig og flyttede til Göteborg. Sofia ved, at Tamara ville have lagt en advarsel ud på sexarbejdernes forum, hvis han havde opført sig dårligt.

– Bare du ikke synes, jeg er ulækker og modbydelig, siger manden og tager et skridt nærmere hen mod hende. Jeg mener, du er jo utroligt smuk og ung … jeg ved, hvordan jeg selv ser ud, jeg så godt ud, da jeg var på din alder, men …

– Du ser godt ud nu, forsikrer hun ham om.

Sofia tænker på alle de gange, hun har hørt folk sige, at escortpiger må være ligesom psykologer, men de fleste mænd, hun møder, siger ikke noget personligt.

– Skal vi gå op i soveværelset? spørger manden, som kalder sig Wille, velfornøjet.
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SOFIA MÆRKER, AT hun skal tisse, da hun går efter ham op ad den brede trætrappe. Det bløde gulvtæppe bliver holdt på plads af tynde messingstænger på hvert trappetrin. Lyset fra den store lysekrone i loftet glimter i det lakerede gelænder.

Fra begyndelsen havde det været Sofias tanke kun at tage eksklusive kunder, dem, der er parate til at betale større summer for hele nætter, dem der vil have en ledsager til en fest eller på en rejse.

I de tre år, hun har arbejdet ved siden af som escortpige, har hun haft en snes job af den slags, men de fleste af hendes kunder vil bare have et blowjob efter arbejde og før, de skal hjem til familien.

Det store soveværelse er lyst og domineres af en majestætisk dobbeltseng med smukt gråt silkesengetøj.

På hustruens side ligger en roman af Lena Andersson og en tube med eksklusiv håndcreme, og på Willes side ligger en iPad med fingeraftryk hen over det mørke glas.

Han viser hende de sorte læderremme, som han har forberedt rundt om sengestolperne. Hun kan se, at de ikke er helt nye, folderne er lidt sprukne, og farven er begyndt at blive slidt af.

Rummet skælver to gange og drejer sig med et ryk, hun kigger på manden, men han synes helt uberørt.

Der er hvide rester af tandpasta eller Samarin i hans mundvige.

Det knager fra trappen, og han vender blikket ud mod gangen, inden han ser på hende igen.

– Jeg må kunne stole på, at du slipper mig fri, når jeg vil, siger han, mens han knapper skjorten op. Jeg må kunne være sikker på, at du ikke prøver at røve mig eller bare stikker af, nu hvor du har fået dine penge.

– Det er klart, svarer hun.

Hans brystkasse er dækket af lyse hår, og det er tydeligt, at han prøver at trække maven ind, mens hun kigger på ham.

Sofia tænker, at hun vil bede om at få lov til at låne badeværelset, når han er blevet bundet. Det ligger i direkte forbindelse med soveværelset. Døren står på klem, og i spejlet kan hun se en bruser på en væg med guldmosaik.

– Jeg vil have dig til at binde mig, og du skal give dig god tid, jeg kan ikke lide vold eller tvang, understreger han.

Sofia nikker og tager skoene af, mærker igen en kort svimmelhed, da hun retter ryggen og ser ham kort i øjnene, inden hun løfter kjolen op til navlen. Det gnistrer af statisk elektricitet. Hun får tommelfingrene ind under strømpebuksernes linning og trækker dem nedad. Den strammende følelse omkring lårene forsvinder, og det tynde stof folder sig luftigt omkring læggene.

– Du vil måske være bundet i stedet for? spørger han og smiler af sit eget indfald.

– Nej, tak, svarer hun og begynder at knappe kjolen op.

– Det er meget behageligt, skæmter han og trækker lidt i en af remmene.

– Jeg gør ikke sådan noget, forklarer hun venligt.

– Jeg har aldrig prøvet det omvendte … Jeg ville kunne fordoble taksten, hvis du gjorde det, griner han, som om tanken gør ham forbløffet og oprømt.

Det, han tilbyder hende, er flere penge, end hun tjener på to måneder, men at ligge fastspændt er alt for farligt.

– Hvad siger du? smiler han.

– Nej, svarer hun og mærker både fortrydelse og lettelse.

– Okay, siger han straks og slipper remmen.

Det klirrer i spændet, da båndet slår ind mod sengegavlens tremmer.

– Vil du gerne have mig til at tage alting af?

– Vent lidt, svarer han og ser på hende med et underligt søgende blik.

– Er det okay, at jeg låner badeværelset?

– Snart, siger han og lyder, som om han prøver at bremse sin egen vejrtrækning.

Sofias læber føles mærkeligt kølige. Da hun løfter en hånd og famler hen over sin mund, ser hun, at han begynder at smile stort.

Han går hen til hende, griber fat om hendes hage, holder hende hårdt og spytter hende så lige ind i ansigtet.

– Hvad laver du? spørger hun og mærker en susende svimmelhed trække gennem hjernen.

Hendes ben giver pludselig efter under hende, og hun sætter sig så hårdt på gulvet, at hun bider sig selv i tungen. Hun synker ned på siden, mærker munden blive fuld af blod og ser, at han står overskrævs over hende og knapper sine fløjlsbukser op.

Sofia har ikke kræfter nok til at kravle væk. Hun hviler kinden mod gulvet og ser en død flue i støvet under sengen. Hendes hjerte slår så hårdt, at det dunker i ørerne. Hun forstår, at hun er blevet dopet på en eller anden måde.

– Gør det ikke, jamrer hun og lukker så øjnene.

Inden Sofia mister bevidstheden, indser hun, at han måske har tænkt sig at dræbe hende, og at dette øjeblik kan være det sidste, hun oplever.
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SOFIA VÅGNER HOSTENDE fra en druknedrøm og forstår straks, hvor hun befinder sig.

Hun er bundet i sengen hjemme hos manden, der kalder sig Wille. Hun ligger på ryggen, fikseret af fastspændte læderremme. Han har bundet hende så stramt, at musklerne strammer i benene og armene, det brænder omkring håndleddene, og fingrene er iskolde.

Hendes mund er helt tør, det er holdt op med at bløde fra tungen, men hun kan mærke, den er hævet og øm.

Kjolen er gledet op til taljen, fordi lårene er blevet tvunget fra hinanden.

Lad det ikke være sandt, tænker hun.

Han havde forudset alle hendes reaktioner og allerede på forhånd puttet et eller anden drug i et af champagneglassene i skabet.

Sofia kan høre en stemme fra et tilstødende værelse, det er en samtale i et forretningsmæssigt tonefald, en chef, der taler.

Hun forsøger at løfte hovedet og kigge ud ad vinduet, se, om det er nat eller morgen, men det lykkes hende ikke, det gør alt for ondt i armene.

Hun tænker, at hun ikke har nogen anelse om, hvor længe hun har ligget her, da han kommer ind i soveværelset.

Rædslen fylder Sofias hjerte som en gift. Hun mærker panikken strømme op i sit hoved, få struben til at trække sig sammen og pulsen til at dunke.

Det, der ikke måtte ske, er sket.

Hun prøver at berolige sig selv, tænker, at hun må få gang i en samtale, få ham til at forstå, at han har valgt den forkerte pige, men at hun ikke går videre med det, hvis bare han slipper hende fri med det samme.

Sofia lover sig selv at stoppe som escort, hun har allerede gjort det for længe, hun bruger alligevel bare pengene på meningsløse ting.

Manden kigger på hende med samme sult som før. Hun prøver at se rolig ud og tænker, at hun allerede fra begyndelsen vidste, at der var noget forkert ved situationen. Men i stedet for at vende om og gå derfra ignorerede hun sin mavefornemmelse. Hun har begået en fatal fejltagelse og opført sig desperat som en junkie.

– Jeg sagde nej til det her, siger hun fattet.

– Ja, smiler han langsomt og lader blikket vandre ned over hendes krop.

– Jeg kender piger, der synes, at det er okay; jeg kan formidle kontakten til dem, hvis du gerne vil.

Han svarer ikke, trækker bare vejret tungt gennem næsen og stiller sig ved fodenden af sengen mellem hendes ben. Hun begynder at svede over hele kroppen og forbereder sig på aggressivitet og smerte.

– Det her er et overgreb, det forstår du vel, gør du ikke?

Han svarer heller ikke nu, skubber bare brillerne op på næsen og betragter hende interesseret.

– Jeg oplever det her som ubehageligt og krænkende, begynder Sofia igen, men holder inde, da hendes stemme begynder at skælve.

Hun tvinger sin vejrtrækning ned, må ikke virke bange, må ikke bønfalde ham. Hvad ville Tamara have gjort? Hun ser venindens fregnede ansigt for sig, et lille hånligt smil, hårdheden i blikket.

– Jeg har oplysningerne om dig i en bog i min lejlighed, siger hun og ser ham ind i øjnene.

– Hvilke oplysninger? spørger han uberørt.

– Dit navn, som sikkert er opdigtet, men din adresse her, din mailadresse, tidspunktet for mødet …

– Så ved jeg det, nikker han.

Madrassen gynger, da han begynder at kravle frem mod hende i sengen. Han standser svajende mellem hendes lår, tager fat i hendes trusser og rykker til. Sømmen knager, men uden at briste, og det gør ondt i skulderen, som om den er blevet trukket af led.

Manden river igen, med begge hænder. Det svider, da trusserne skærer sig ind i hofterne, men de foldede sømme omkring elastikken holder.

Han hvisker noget til sig selv og lader hende ligge i sengen.

Madrassen gynger igen, og Sofia mærker, at hun er ved at få krampe i lægmusklen.

Et hurtigt minde fra fodboldtræningen flakser frem i hende, hvordan følelsen af krampe nærmede sig, som noget, der strammede til i læggen, når hun prøvede at pille klumperne af sammenpresset græs mellem knopperne væk.

Kammeraternes røde, varme ansigter. Det larmende trægulv i omklædningsrummet, lugten af sved, liniment og deodorant.

Hvordan kunne det blive sådan her? Hvordan kunne hun havne her?

Sofia kæmper for ikke at græde, det føles, som om det er ude med hende, hvis hun viser, hvor bange hun er.

Manden vender tilbage med en neglesaks og klipper trusserne op i begge sider og trækker dem af.

– Der er mange, der stiller op til bondage, siger Sofia. Jeg kender …

– Jeg vil ikke have piger, der stiller op, afbryder han og smider trusserne på sengen ved siden af hende.

– Jeg mener, at der er piger, der tænder på at blive bundet, siger hun.

– Du burde ikke være kommet, konstaterer han bare.

Sofia kan ikke længere kæmpe imod, men begynder at græde. Skrækken får hende til at spænde ryggen og trække i remmene, så de river huden, og blodet begynder at løbe i små strimer ned ad højre underarm.

– Du må ikke gøre det, beder hun hulkende.

Manden trækker skjorten af, smider den på gulvet, skubber bukserne et stykke ned og ruller så et kondom på sit halvstive køn.

Han stiller sig på knæ i sengen, og hun kan mærke lugten af gummi fra hans fingre, da han presser resten af trusserne ind i hendes mund. Hun får kvælningsfornemmelser og er lige ved at kaste op. Tungen er helt tør, og tårerne løber ned ad kinderne. Manden krammer hendes ene bryst gennem kjolestoffet og lægger sig tungt ned over hende.

Sofia tisser i sengen af rædsel, en varm flod af urin breder sig under hende.

Da han prøver at trænge ind i hende, vrider hun sig hurtigt til siden og skubber til ham med hoften.

En sveddråbe falder fra hans næsetip ned på hendes pande.

Han tager fat om hendes hals med den ene hånd, ser på hende med skinnende øjne, presser hendes strube sammen og lægger sig over hende. Hans tyngde får hende til at synke ned i madrassen, og lårene bliver presset yderligere fra hinanden. Det brænder omkring håndleddene og knager i sengestolperne.

Hun kæmper for at få ilt, kaster hovedet til siden, og det lykkes hende at få lidt luft ned i lungerne gennem næsen.

Han klemmer hårdere om hendes strube, og der kommer dansende prikker for hendes øjne. Rummet bliver mørkt, og samtidig kan hun mærke, hvordan han forsøger at trænge ind i hende. Sofia kæmper for at vride sig væk, men det er umuligt, det kommer alligevel til at ske. Hun kan ikke blive i sin egen krop, må tænke på noget andet, må forsvinde. Pludselige erindringer kommer i glimt, de kølige aftener på den store græsbane, den hivende vejrtrækning, dampen i en sky om munden og stilheden ned mod søen og Bollstanäs gamle skole.

Træneren peger på bolden, giver signal med fløjten, og der bliver stille.

Grebet om halsen forsvinder, Sofia hoster trusserne ud og hiver efter vejret, blinker og hører en mekanisk melodi.

Manden stiller sig igen på knæ, hun trækker vejret gispende, det brænder i ansigtet.

Der er nogen, der ringer på i underetagen.

Han tager fat om hendes hage, klemmer munden hårdt sammen, presser trusserne ind igen, hun føler, hun bliver kvalt, trækker vejret gennem næsen, kan ikke synke.

Det ringer på døren for anden gang.

Manden spytter på hende og rejser sig fra sengen, knapper bukserne og tager skjorten med sig, da han går.

Så snart han er forsvundet ud ad døren, rykker Sofia til med hånden, så hårdt hun kan, uden at tænke på konsekvenser eller smerte.

Det gør frygtelig ondt, da hånden løsner sig fra remmen.

Trusserne forhindrer hende i at skrige højt.

Det drøner i hovedet, hun er lige ved at besvime, og smerten får hende til at ryste i hele kroppen. Måske er knoglen ved tommelen brækket, måske er den revet ud af ledbåndet, huden er foldet op som en ødelagt handske, og blodet løber ned ad armen, da hun får trusserne ud af munden.

Hun jamrer højt, da hun hysterisk forsøger at løsne spændet på venstre hånd. Fingrene glider rundt, men det lykkes hende at få den lille pig ud af hullet. Hurtigt trækker hun remmen gennem bøjlen, sætter sig op og løsner båndene om fødderne.

Hun rejser sig op på usikre ben, holder den skadede hånd ind mod maven og begynder at gå hen over det tykke gulvtæppe. Det suser i hovedet af chok og smerte, fødderne sover, og kjolen hænger våd og kold ned over numsen.

Forsigtigt forlader hun soveværelset og lister ud i gangen, som manden forsvandt ned ad lige før.

Sofia stopper op, inden hun når frem til trappen. Hun kan høre en anden stemme dernedefra, og hun tænker, at hun vil råbe om hjælp. Hun kan ikke høre, hvad den anden mand siger, og går forsigtigt nærmere. Over gelænderet til trappen hænger der tøj fra rens. Gennem den tynde plastic ses en bunke ens hvide skjorter.

Hun rømmer sig forsigtigt for at råbe om hjælp, da hun pludselig forstår situationen på underetagen.

Den anden mand er ikke inde i huset. Hans stemme kommer fra dørtelefonen. Det er et ekspresbud, der står udenfor lågen og vil lukkes ind. Wille gentager, at han må komme igen på et andet tidspunkt, afbryder forbindelsen og begynder at gå hen mod trappen igen.

Hun svajer, men holder balancen. Det prikker og gløder i fødderne, da blodet strømmer tilbage.

Sofia rykker sig baglæns, gulvet knager under hende, og hun kigger rundt og kan skimte et større værelse længere nede ad gangen med malede portrætter på væggene. Hun tænker, at hun vil løbe derned, åbne et vindue og råbe på hjælp, men indser, at hun ikke kan nå det.
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SOFIA BEVÆGER SIG hurtigt langs væggen, forbi trappen og når hen til en smal skabsdør, trykker håndtaget ned og trækker.

Den er låst.

Forsigtigt slipper hun håndtaget og kan samtidig se mandens bevægelser op ad trappen i krystallysekronens mange prismer.

Han er snart oppe.

Hun vender tilbage i retning af trappen, synker ned på gulvet ved gelænderet i ly af skjorterne fra renseriet. Han vil sagtens kunne se hende, hvis han kigger direkte i hendes retning, men hvis han bare går forbi, får hun nogle sekunders forspring.

Hånden gør så ondt, at hun ryster, og hendes hals og strubehoved er svulmet op. Det føles, som om hun er nødt til at hoste, rømme sig, drikke vand.

Trappen knager, skridtene er tunge og trætte, hun kan se ham gennem tremmerne og trækker sig forsigtigt baglæns.

Wille kommer op, tager fat om gelænderet med hånden og fortsætter så ned ad gangen.

Han går mod soveværelset uden at se, at hun har dryppet blod på gulvet.

Forsigtigt rejser hun sig op og iagttager hans ryg og den solbrændte nakke, lige idet han forsvinder ind gennem døren.

Lydløst går hun rundt om gelænderet og begynder at løbe ned ad trappen.

Hun forstår, at han er vendt om, at han allerede er efter hende.

Lyden af tunge skridt fordobles.

Hun beskytter sin skadede hånd med den anden, holder om de blødende, smertende fingre.

Det eneste, hun ved, er, at hun er nødt til at nå ud af huset. Hun styrter gennem den store hall og hører trappens hårde knagen, da manden kommer efter hende.

– Jeg har ikke tid til det her, råber han.

Sofia løber uden en lyd over mod entréen hen over en smal løber. Hun er ved at snuble over et par herresko, men holder balancen.

Tyverialarmens display lyser ved siden af hoveddøren.

Fingrene er så våde af blod, at låsens vrider glider ud af hendes greb, hun tørrer dem af i kjolen og forsøger igen, men vrideren sidder fast. Hun trykker håndtaget ned, skubber til døren med skulderen, men hoveddøren er låst. Med et jaget blik søger hun efter nøglerne og prøver samtidig at dreje vrideren en gang til. Hun giver op og løber tilbage gennem de åbne dobbeltdøre og ud i salonen.

Noget falder på gulvet i et andet rum, metal drøner ned på parketgulvet.

Hun fjerner sig fra de store vinduer, glasset glimter sort, hendes egen afspejling ses som en silhuet mod den lysere bagvæg.

Hun kan høre, at han kommer fra den anden side, bakker og gemmer sig bag den ene dørfløj.

– Der er låst overalt, siger han med høj stemme, da han kommer ind i salonen.

Hun holder vejret, hjertet hamrer i hendes bryst, døren knirker svagt. Han standser op i åbningen. Hun kan se ham gennem sprækken ved hængslerne, med halvåben mund, svedig i ansigtet.

Hendes ben begynder at ryste igen.

Han fortsætter nogle skridt frem, stopper op og lytter. Hun forsøger at være stille, men den skræmte vejrtrækning lyder alligevel alt for højt.

– Jeg er træt af den her leg nu, siger han og fortsætter forbi.

Hun kan høre, hvordan han leder efter hende, åbner døre og smækker dem igen. Han råber, at han bare vil snakke med hende.

Et møbel skraber mod gulvet, og så bliver der helt stille.

Hun lytter, hører sin egen vejrtrækning, en skæbnesvanger tikken fra et vægur, små, svage smæld i parketgulvet, men ellers ingenting.

Kun en underjordisk, fortvivlet tavshed.

Hun venter lidt mere, lytter efter listende skridt, ved, at det kan være en fælde, men forlader alligevel gemmestedet, eftersom det her kan være den eneste chance, hun får.

Hun lister videre ind i salonen. Alt er stille, som sunket ned i en hundredårig søvn. De overdådige møbler og deres mørke tvillinger i glasruderne. Hendes egen skikkelse i skæret under lysekronen.

Sofia går hen til en af stolene omkring det blanke bord og prøver at løfte den, men mærker, at den er alt for tung. Hun trækker den i stedet med sig i ryglænet med den fungerende hånd, slæber den hen mod verandadørenes store vinduer og stønner af smerte, da hun tvinger sig selv til også at tage fat med den skadede hånd. Hun holder om ryglænet med begge hænder, løber to skridt, drejer kroppen og giver et skrig fra sig, da hun svinger den tunge stol mod vinduespartiet.

Stolen slår ind i glasset og falder tilbage ind i rummet, den inderste rude knuses og drøner på gulvet, og glasskår splintrer ud over parketgulvet. Større stykker glas falder ned og bliver stående mod de hele ruder.

Tyverialarmen begynder at hyle øredøvende.

Sofia tager fat i stolen igen, ligeglad med, at hun skærer sig under fødderne og skal lige til at kaste den mod vinduet igen, da hun ser manden komme imod sig ude fra hallen.

Hun slipper stolen, går direkte ud i det store køkken og lader blikket fare hen over hvide gulvbrædder og bordplader i rustfrit stål.

Han følger efter hende med rolige skridt.

En erindring om at blive jagtet i en eller anden leg som lille flagrer forbi i hendes tanker: kraftesløsheden, når man mærker, at forfølgeren er så tæt på, at man ikke længere har nogen chance for at slippe væk.

Sofia støtter sig op ad køkkenbordet og kommer til at feje et par briller og et underligt armbånd på gulvet.

Hun ved ikke, hvad hun skal gøre, kigger over mod de lukkede verandadøre, fortsætter skråt frem mod kogeøen med to blanke gryder, river skufferne op med rystende hænder, trækker vejret gispende og ser rækken af knive.

Manden kommer ind i køkkenet, og hun tager en af knivene op, vender sig om mod ham og går baglæns. Han stirrer på hende og holder en sodet ildrager fra kakkelovnen med begge hænder.

Hun retter skælvende den bredbladede kokkekniv mod ham og indser samtidig, at hun ikke har en chance.

Han vil slå hende ihjel med det tunge redskab.

Alarmen hyler hele tiden, det brænder i hendes fodsåler fra snitsårene, og den skadede hånd er helt følelsesløs.

– Jeg beder dig, hold op, gisper hun og bakker ind mod kogeøen. Vi går tilbage til sengen, jeg lover, det er okay for mig.

Hun viser ham kniven, lægger den fra sig på køkkenbordet af stål og prøver at smile til ham.

– Jeg slår dig alligevel, siger han.

– Du behøver ikke at gøre det, beder hun og mærker, at hun mister kontrollen over sit ansigt.

– Jeg kommer til at gøre dig alvorligt ondt, siger han og løfter redskabet over den ene skulder.

– Jeg beder dig, jeg overgiver mig, jeg …

– Det er din egen skyld, afbryder han og slipper så uventet ildrageren.

Den falder tungt ned på det hvide trægulv, skramler og bliver liggende.

Aske hvirvler op fra den gaffelformede spids og opløses i luften.

Manden smiler forbavset og kigger ned på cirklen af blod, der breder sig på hans bryst.

– Hvad helvede, hvisker han og famler efter støtte med den ene hånd, misser køkkenbordet og vakler.

En ny blodplet opstår midt på den hvide skjorte. Som stigmata blomstrer de røde sår op på hans krop.

Manden trykker en hånd mod brystet, begynder at stavre ind mod spisestuen, men standser op og vender sin blodige håndflade opad. Han ser bange ud, som en skoledreng, og forsøger at sige noget, inden han falder ned på begge knæ.

Blodet skvulper ud på gulvet foran ham.

Alarmen pulserer uudholdeligt.

Afspejlet i den skinnende blanke pastagryde fremtræder hele køkkenet i et konvekst panoramabillede.

Mod vinduespartiets lyse gardiner ser Sofia en mand med mærkelig hovedform.

Han står skrævende og holder en pistol med begge hænder.

En sort raidhue dækker hele hans ansigt undtagen munden og øjnene. Tjavser af hår eller strimler af stift stof hænger ned ad hans ene kind.

Wille trykker igen hånden mod brystet, men blodet løber ud mellem hans fingre og ned ad hans underarm.

Sofia vender sig usikkert om og ser direkte på manden med våbnet. Uden at holde op med at sigte på Wille har han sluppet pistolen med den ene hånd, mens han hurtigt samler to tomme patronhylstre op fra gulvet.

Han løber frem og passerer hende, som om hun ikke eksisterer, sparker ildrageren væk med militærstøvlen, griber fat i Willes hår, bøjer hans hoved bagover og trykker mundingen mod hans højre øje.

Det her er en likvidering, tænker Sofia og går som i en drøm i retning af salonen, støtter hoften mod køkkenbordet, lader hånden løbe langs kanten. Hun passerer de to mænd, mærker en kuldegysning ned ad ryggen og glider i blodet, da hun begynder at løbe. Fødderne forsvinder under hende, hun hænger i luften og slår så ryggen og baghovedet i gulvet.

Det bliver emmende sort, og så åbner hun øjnene igen.

Hun ser, at han ikke har skudt endnu, mundingen presser stadigvæk let mod det lukkede øje.

Det brænder og dunker i Sofias baghoved.

Hendes blik mister skarphed, som om synsfeltet bøjes. Det, der lige før så ud som grove læderstrimler ved mandens kind, ligner pludselig våde fjer og beskidt hår.

Hun lukker øjnene, mærker svimmelheden trække i sig og hører så stemmer gennem alarmens høje hyletone.

– Vent, vent, bønfalder Wille og trækker vejret hurtigt. Du tror, at du ved alt, men det gør du ikke.

– Jeg ved, at Ratjen åbnede døren, og nu vil …

– Hvem er Ratjen, afbryder Wille gispende.

– Og nu vil helvede opsluge jer alle, afslutter den maskerede mand.

Der bliver stille, og Sofia åbner øjnene igen. En mærkelig langsomhed har indfundet sig i huset. Den maskerede mand kigger på uret og hvisker noget til Wille.

Han svarer ikke, men ser ud til at forstå. Blod vælder frem fra hans mave, løber ned i skridtet og ud i en pøl på gulvet.

Sofia ser, at hans briller ligger lige ved siden af hende på gulvet ved køkkenbordets ridsede sokkel og endnu tættere på den genstand, hun troede var et armbånd.

Nu forstår hun, at det er en overfaldsalarm.

Det ligner en urrem med en lille dåse af metal med to knapper på.

Den maskerede mand står helt stille og kigger på sit offer.

Sofia tager forsigtigt hånden ud til siden, tager alarmen, skjuler den ind mod kroppen og trykker flere gange på knapperne.

Der sker ingenting.

Manden slipper grebet om Willes hår, men beholder pistolmundingen mod hans højre øje, venter lidt og trykker så på aftrækkeren.

Det rasler, da bundstykket ryger frem. Willes hoved vipper bagover, og blod skvulper ud af baghovedet. Stykker af kraniet og gråt hjernevæv stænker ud på køkkengulvet, helt ind i spisestuen, drypper ned over stolerygge, bord og skålen med frugt.

Sofia mærker varme dråber ramme sine læber og ser så, at patronhylsteret, der er faldet ud, triller klirrende hen over gulvet.

En grå sky af krudtrøg hænger i luften, og den døde krop falder på gulvet som en sæk med brænde og vådt stof og ligger så fuldkommen stille.

Den maskerede mand bøjer sig ned, og armbåndsuret glider ned mod håndryggen, da han samler hylsteret op fra gulvet.

Han stiller sig skrævende hen over liget, læner sig ind over det, sætter pistolens munding mod det andet øje og vipper med hovedet for at få de våde stofstrimler væk fra ansigtet, inden han trykker på aftrækkeren igen.




6

DEN FØRSTE RINGETONE fra den krypterede tjenestetelefon er en del af drømmen om en bæk gennem tæt vegetation. I næste sekund bliver Saga Bauer revet ud af søvnen og tumler ud af sengen uden at mærke, at hun trækker dynen med sig og ned på gulvet.

Hun skynder sig hen til våbenskabet kun i trusser, samtidig med at hun ringer til det nummer, hun har lært udenad. Lyset fra gadelygterne falder ind gennem persiennernes lameller på hendes noprede ben og nøgne ryg.

Hurtigt låser hun den kraftige ståldør op og lytter til instruktionerne i telefonen, mens hun trækker en sort taske ud og smider en Glock 21 i sit hylster og fem ekstra magasiner ned i den.

Saga Bauer arbejder som operativ kommissær i Säpo, svensk politis efterretningstjeneste, og har specialiseret sig i indsatsen for kontraterrorisme.

Den særlige ringetone, der vækkede hende, indebærer, at der er blevet udstedt kode Platina.

Hun løber ud i gangen, hører de sidste anvisninger, klikker samtalen væk og lader telefonen falde ned i tasken.

Det skal gå stærkt.

Hun trækker den sorte læderdragt over sin nøgne krop, mærker køligheden mod ryg og bryster, presser sine bare fødder ned i støvlerne og tager hjelmen, den tunge beskyttelsesvest og handskerne fra hylden.

Uden at spilde tid på at låse døren forlader hun sin lejlighed, fortsætter ned ad trapperne, ud ad porten, trækker lynlåsen op til hagen, får hjelmen på og putter hurtigt nogle tjavser af det lyse hår ind under den.

På Tavastgatan står en beskidt Triumph Speed Triple med bulet lyddæmper, ridsede støddæmpere og defekt startmotor. Hun løber hen til den, låser hængelåsen op og lader den falde ned på asfalten sammen med den tunge kæde.

Hun sætter sig overskrævs på motorcyklen, kickstarter motoren og begynder at køre så hurtigt som overhovedet muligt gennem den natlige by.

Himlen er dæmpet grå af bylys og små gennemlyste regndråber.

Hun ignorerer trafiklys og stopskilte, presser farten op og overhaler en taxa på Bastugatan.

Motoren vibrerer mod hendes knæ og lår, og motorens brølen lyder gennem hjelmen som en buldrende undervandslyd.

Kommissær Saga Bauer er 1,70 høj og har en muskuløs krop som en balletdanserinde. Længe var hun blandt de bedste boksere i Nordeuropa, men for et par år siden holdt hun op med at konkurrere.

Hun er 29 år og stadig opsigtsvækkende smuk, måske smukkere end nogensinde med sin lyse hud, smalle hals og sine klare blå øjne.

De fleste bliver helt svage indvendigt, når de møder hende første gang, som om noget går i stykker.

Hun efterlader et savn, som efter en ulykkelig kærlighed.

Hendes kolleger har vænnet sig til hendes skønhed, som man vænner sig til en smuk søster.

Selv tænker hun ikke særlig tit på sit udseende og lægger overhovedet ikke mærke til, at mænd og kvinder smiler og rødmer let i hendes nærhed.

Få ting kan gøre hende så irriteret, som når nogen siger, at hun ligner Tuvstarr fra John Bauers eventyr eller en Disneyprinsesse.

En plasticpose fuld af luft hvirvler op foran motorcyklen, og hun bliver rykket ud af sine tanker.

Da hun kommer ned til Söder Mälarstrand, drejer hun skarpt til højre, fodstøtten skraber mod asfalten, men det lykkes hende alligevel at blive i sin bane ind under Centralbron og op ad tilkørslen.

Det her er første gang, hun oplever, at der bliver udstedt kode Platina i en kritisk situation. Alarmen ligger allerøverst på Säpos skala angående trusler mod rigets sikkerhed. Hun ved, at lige nu prioriteres denne indsats over alle andre opgaver.

Det føles, som om hun flyver frem inden i en mørk lampe, da hun kører forbi Gamla Stan og Riddarholmen med dens tårne og smalle gyder.

Saga har trænet til scenarier som dette og ved, at hun på dette tidspunkt forventes at handle selvstændigt og uden hensyn til gældende love.

Hun kan ane Karolinska Sygehus’ triste murstensbygninger og kører ud på E4, presser den trecylinders 900 kubikmotor maksimalt og kommer op på 220 kilometer i timen, passerer Roslagstull og drejer til venstre mod universitetet.

Den kolde luft gør hende rolig, hun gennemgår den information, hun har modtaget og lægger en første operativ strategi.

Saga forlader motorvejen, giver gas, da hun kører ud af kurven, og tager Vendevägen til Djursholm med al dens frodige grønt og mægtige villaer. Dækket af dug står bilerne i de stenbelagte indkørsler. Det turkise skær fra swimmingpools flimrer mellem frugttræer og buske.

Med alt for høj fart kører hun ind i en rundkørsel og drejer til højre første gang. Inden hjernen når at registrere den parkerede bil, reagerer musklerne, og hun drejer skarpt. Hun er lige ved at vælte, men det lykkes hende lige akkurat at parere bevægelsesenergien med sin kropsvægt. Det bagerste hjul skrider hen over kørebanen. Det giver et smæld, da hun slår imod en stor skraldecontainer af plastic, inden hun får ordentligt kontrol over motorcyklen igen og sætter farten op.

Hjertet slår hurtigt.

Skjult bag den høje hæk havde nogen parkeret en sølvfarvet Jaguar lige efter svinget. Men hendes motorcykel har et lavt tyngdepunkt og er ekstremt letstyret.

Det var formodentlig det, der reddede hende.

Saga får et glimt af store lystbåde, da hun drejer ind i et langstrakt sving mellem store villaer. Hun ligger dybt mod venstre, men presser farten yderligere op, da hun kører langs vandet ind på en lige strækning gennem et parkområde.
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SAGA SÆTTER FARTEN ned, da hun nærmer sig den adresse, hun har fået opgivet, svinger blødt op på den smalle frakørselsvej til højre og standser.

Hun lader motorcyklen vælte i græsset ved vejkanten, smider hjelmen ned ved siden af og får beskyttelsesvesten og hylsteret på, mens hun går.

Der er gået 13 minutter, siden hun blev vækket af telefonen.

Alarmen hyler inde fra huset.

Et øjebliks længsel efter kommissær Joona Linna flimrer gennem hendes bevidsthed. I sine største sager hidtil har hun arbejdet tæt sammen med ham. Han er den bedste politimand, hun nogensinde har mødt, og en af dem, der har ofret mest.

En gang svigtede hun ham, kom til at gøre det eneste, hun ikke måtte gøre, men hun gjorde alting godt igen, og hun er sikker på, han tilgav hende.

Selv hævdede han, at der ikke var noget at tilgive.

De mistede kontakten, efter han blev idømt en fængselsstraf. Hun ville gerne have besøgt ham, men ved, at han er nødt til at opbygge et nyt liv. Det kommer til at kræve meget af ham i fængslet, hvis han skal kunne overbevise de andre fanger om, at han er en af dem.

Nu er der blevet udstedt kode Platina, og Saga Bauer er alene.

Ingen anden fra Sikkerhedspolitiet er nået herud.

Hun klatrer over lågen, løber op til villaens hoveddør, fører en vrider ind i låsen og så dirkpistolens tynde spids, trykker nogle gange, flytter spidsen til højre i nøglehullets sprække, indtil stiften slipper sit greb, og den er til at dreje rundt.

Låsen går op med et dæmpet klik.

Hun lader værktøjet falde til jorden, tager sin Glock frem, afsikrer den og åbner døren. Lyden af den hylende alarm overdøver alt andet.

Saga sikrer entréen og den store hall, går så hurtigt tilbage til alarmpanelet ved siden af hoveddøren og indtaster koden, som hun har memoreret.

Stilheden fejer gennem huset og efterlader en skæbnesvanger tyngde.

Med hævet våben og fingeren på aftrækkeren fortsætter hun gennem hallen, forbi trappen til overetagen og kommer ind i en stor salon, sikrer dørfløjene og væggen til højre og fortsætter krumbøjet fremad.

Et af de store vinduer, som vender ud mod bagsiden, er knust. Omgivet af glimtende glassplinter ligger der en stol på gulvet.

Saga fortsætter forbi den, nærmer sig døråbningen mod køkkenet og ser sig selv afspejlet og mangfoldiggjort i de mange glaspartier.

Blod og kraniefragmenter er stænket ud fra køkkenet, ud over gulvet og siddegruppen og det lave biblioteksbord.

Hun gør en fejende bevægelse rundt med pistolen, fortsætter forsigtigt fremad og ser mere og mere af køkkenet. Hvide skabe og arbejdsflader af rustfrit stål.

Hun stopper op og lytter.

Der lyder en forsigtig tikken, som om nogen sidder fuldstændig stille og banker en negl mod bordpladen.

Saga retter våbnet mod døråbningen til køkkenet, flytter sig lydløst til siden og ser, at der på gulvet ligger en mand på ryggen.

Han er skudt gennem begge øjne og i maven.

Baghovedets runding er væk.

Der har dannet sig en mørk pøl under ham.

Hænderne ligger ned langs siderne, som om han tog solbad.

Saga løfter våbnet i skudretningen og afsøger køkkenet.

Gardinerne foran verandadørene bevæger sig og bugter indad. Ringene på stangen klirrer sagte mod hinanden.

Blod fra det første skud mod hovedet er sprøjtet ud over gulvet og er blevet tværet ud af bare fødder.

Sporene fører direkte hen til Saga.

Hun vender sig hurtigt om, fejer med våbnet hen over rummet og begynder at gå tilbage mod dobbeltdørene, der fører ind til salonen.

Saga gyser, da hun i øjenkrogen ser, hvordan et menneske kravler ud på gulvet fra sit gemmested bag en sofa.

Hun drejer rundt, lige idet personen rejser sig op. Det er en kvinde i blå kjole. Saga sigter mellem hendes bryster, da hun tager et svajende skridt.

– Hænderne om bag nakken, råber Saga. Ned på knæ, ned på knæ.

Saga bevarer skudlinjen og løber frem.

– Åh, hjælp, hvisker kvinden og lader overfaldsalarmen falde ned på gulvet.

Hun når kun lige at vise sine tomme hænder, inden Saga sparker hende fra siden lige under knæet så hårdt, at begge fødder bliver fejet væk under hende, og hun ryger i gulvet med et brag, hoften først og så kind og tinding.

Saga er over hende, slår hende hen over venstre nyre, trykker pistolen mod hendes baghoved, holder hende nede med højre knæ og kigger ud over rummet igen.

– Befinder der sig flere personer i huset?

– Kun ham, der skød, han gik ud i køkkenet, svarer kvinden og gisper efter luft. Han skød og gik …

– Stille, afbryder Saga.

Saga vender hende hurtigt om på maven og vrider armene bagud. Kvinden finder sig i alting med en uhyggelig medgørlighed. Saga binder hendes sårede håndled sammen med en strip, rejser sig hurtigt, fortsætter ud i køkkenet, forbi den døde mand.

Gardinerne gynger og fyldes med luft.

Hun sigter lige frem for sig, træder hen over en sodet ildrager, sikrer køkkenet til venstre, fortsætter rundt om kogeøen og hen til skydedørspartiet.

Den faste rude har et rundt hul efter en diamantskærer, og døren er åben. Aftenluften strømmer ind og får gardinringene til at klirre. Saga fortsætter ud på terrassen og retter våbnet ned mod græsset mellem staudebedene.

Vandet er stille, natten er tavs.

Personer, der skaffer sig adgang til et hus på den her måde og gennemfører en fuldkommen fejlfri likvidering, bliver ikke på gerningsstedet.

Saga vender tilbage til kvinden, binder også hendes ben sammen med strips og bliver siddende med det ene knæ hen over hendes lænd.

– Nu skal jeg have svar på nogle spørgsmål, siger hun stille.

– Jeg er ikke indblandet, jeg befandt mig her bare ved et tilfælde, jeg har ikke set noget, hvisker kvinden.

Saga kan ikke lade være med at trække hendes kjole ned og dække den blottede numse, inden hun rejser sig. Snart vil fem suv’er standse uden for huset og Sikkerhedspolitiet strømme ind.

– Hvor mange gerningsmænd var der?

– Der var kun én, jeg så kun én.

– Kan du beskrive ham?

– Jeg ved ikke … han havde en maske for ansigtet, jeg så ingenting, sort tøj, handsker, det gik så hurtigt, jeg troede, at han også ville dræbe mig, jeg troede …

– Okay, vent, afbryder Saga.

Hun går hen til den dræbte. Det runde ansigt er tilpas intakt til, at hun ikke har nogen problemer med at identificere ham. Hun tager sin krypterede tjenestetelefon frem, går lidt væk og ringer til chefen for Sikkerhedspolitiet. Det er midt om natten, men han har ventet på hendes opringning og svarer med det samme.

– Udenrigsministeren er død, siger hun.
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SYV MINUTTER SENERE vrimler det i haven og huset med folk fra Sikkerhedspolitiets specialenhed, der internt kaldes Electrolux efter en vittighed, ingen længere kan huske.

Gennem to år har Säpo højnet sikkerheden for den centrale statsledelse ganske drastisk med livvagter og moderne overfaldsalarmer. Det er forskellige niveauer, men i og med at kvinden trykkede på begge knapper på alarmen samtidig i mere end tre sekunder, blev kode Platina aktiveret.

Gerningsstedet er afspærret, tre zoner rundt om Stockholmsområdet er skarpt bevogtede, og der er blevet oprettet vejafspærringer.

Janus Mickelsen kommer ind og giver Saga hånden. Han overtager ledelsen for operationen i huset, og hun sætter ham hurtigt ind i situationen.

Janus har en slags slidt hippiecharme med sine rødblonde krøller og rødlige skægstubbe. Saga synes, han ser ud som peace and love, men ved, at han var professionel soldat, inden han havnede i Säpo. Han indgik i Operation Atalanta og var stationeret i farvandet ud for Somalia.

Janus placerer en agent i døren, selv om der ikke vil blive lavet den sædvanlige liste over dem, der har betrådt gerningsstedet. Denne gang vil der ikke være nogen dokumentation af, hvem der har befundet sig i huset efter mordet. Idet det er kode Platina, der gælder, skal ingen efterfølgende kunne finde nogen oplysninger om, hvem der er blevet informeret eller har haft kendskab til hændelserne, og hvem der ikke har.

To folk fra Sikkerhedspolitiet går direkte hen til den unge kvinde, der ligger på siden med arme og ben bundet med strips. Hendes øjne er forgrædte, og mascaraen er løbet ned ved tindingen.

En af de to mænd sætter sig på knæ ved siden af hende og tager en sprøjte frem med Ketamin. Hun bliver så bange, at hun begynder at ryste over hele kroppen, men den anden holder hende fast, mens hun får injektionen, direkte ind i den øvre hulvene.

Kvinden bliver rød i ansigtet, bøjer nakken bagover, spænder i kroppen og slapper så af.

Saga ser dem klippe stripsene af, sætte en iltmaske hen over mund og næse, løfte den bedøvede kvinde over i en ligpose og lukke lynlåsen. De bærer den livløse krop ud til en ventende kassevogn for at køre hende til Spinnhuset.

De fire andre teams er allerede i fuld gang med deres forcerede gerningsstedsundersøgelse og eksakte dokumentation. Effektivt tager de sko- og fingeraftryk, kortlægger stænkmønstre, skudhuller og skudvinkler, indsamler biologiske spor, tekstilfibre, hårstrå, kropsvæsker, knoglefragmenter, amygdala, glasskår og splinter.

– Ministerens hustru og børn er på vej hjem, siger Janus. Flyet lander i Arlanda klokken 08:15, og inden da skal der være rent her.

Gruppen må få al information med i et hug, eftersom der kun vil blive den ene mulighed.

Saga går op ad den knirkende trappe og ind i udenrigsministerens soveværelse. Der lugter af urin og sved i rummet. Der hænger læderremme fra de fire sengestolper. Der er trukket blod ud over sengetøjet.

På en kommode ligger en ridepisk i det svage skær fra en watch winder. Bag glasset roterer et Rolex ved siden af et Breguet fuldstændig lydløst.

Saga tænker på, om hustruen kendte til sin mands besøg af prostituerede.

Sikkert ikke.

Måske lod hun bare være at spørge.

Med årene mærker man, at man kan klare mange sprækker i sit selvbillede og alligevel blive ved med at klamre sig til det, der trods alt opleves som trygt.

Saga selv var sammen med jazzpianisten Stefan Johansson i mange år, inden han forlod hende.

Han er flyttet til Paris, spiller i et band og har forlovet sig.

Saga ved godt, at hun ikke er let at leve sammen med, at hun har et hidsigt temperament og kan overreagere i visse situationer.

Hun arbejder meget, og den eneste seksuelle relation, hun har haft, siden de gik fra hinanden, er, når Stefan har været på turné i Sverige. Han ringer til hende sent om aftenen, og hun lader ham overnatte. Hun ved godt, at han ikke har tænkt sig at forlade sin forlovede for hende, men er alligevel med på at gå i seng med ham.

Saga vender tilbage til underetagen og det stærkt molesterede lig i køkkenet.

Projektørlyset giver genskin i afdækningspladerne af skridsikker, riflet aluminium. Det føles, som om hun står på en bro af sølv hen over et blodigt kaos.

Saga ser længe på den dødes opadvendte håndflader, den gule fortykkelse ved vielsesringen, svedpletterne på skjorten under armene.

Teamet omkring hende arbejder hurtigt og i tavshed.

De filmer og katalogiserer alting i et tredimensionelt koordinatsystem på en iPad. Med maskinel præcision bliver hårstrå og tekstilfibre tapet fast på OH-film, mens væv og kraniefragmenter lægges i rør, der så bliver kølet ned for at undgå bakterieudvikling.

Der bliver ikke sendt nogen prøver til det centrale kriminaltekniske centrum, NFC, i Linköping, eftersom Säpo anvender sit eget laboratorium i situationer som denne.

Saga går hen til verandadøren og betragter det cirkelrunde hul gennem de tre lag af panserglas.

Det var først, da stolen blev kastet mod vinduet, at de akustiske detektorer og magnetkontakterne ved vinduerne reagerede, og alarmen blev udløst.

Det kan ikke have været gerningsmanden, der kastede stolen. Saga tænker på kvindens skrækslagne ansigt, de sønderrevne håndled, lugten af urin.

Var hun fange her?

To mænd dækker gulvet med store stykker nedkølet folie og trykker den fast med en bred gummiruller.

En it-tekniker vikler forsigtigt harddisken fra overvågningskameraerne ind i bobleplast og lægger så pakken ned i en køletaske.

Janus er stresset, kæberne sammenbidte, øjenbrynene er næsten hvide og den fregnede pande våd af sved.

– Okay, hvad fanden … hvad siger du? spørger han og stiller sig ved siden af Saga.

– Jeg ved det ikke. De første skud mod torso er affyret på afstand i en lidt mærkelig vinkel.

Blodet er væltet ud af udenrigsministeren, veneblod er flydt ud af maven og ned på gulvet.

Et pistolskuds hastighed er omtrent tusind kilometer i timen, og kuglen efterlader en snavset ring omkring indgangsåbningen. Der er to tynde cirkler af krudtslamsbelægning fra kuglen på skjorten.

Først to distanceskud og så to absolutte nærskud.

Saga bøjer sig ned over liget og betragter indgangsåbningerne i øjenhulerne og ser, at der ikke er nogen kratere omkring sårene.

– Han brugte lyddæmper, hvisker hun.

Gerningsmanden må have brugt en lyddæmper af den type, der også reducerer flammen, eftersom der ikke er nogen røggashulning. Ellers ville de gasser, der blev frigjort med stor kraft, være trængt ind under huden og have dannet en tragtformet munding.

Det er sådan, det plejer at se ud.

Hun rejser sig op og tager et skridt til siden for at give plads til en tekniker, der stryger plasticfolie mod den dødes ansigt. Han trykker den mod skudhullerne for at prøve at få partikler fra den lille ring af snavs til at sidde fast og markerer så indgangshullets centrum på folien med en tuschpen.

– Han blev rullet om på maven efter sin død og så tilbage på ryggen igen, siger Saga.

– Hvorfor det? smiler teknikeren skævt. Hvorfor skulle …

– Hold kæft, afbryder Janus

– Jeg vil se hans ryg, siger Saga.

– Gør som hun siger.

Alle kan mærke, hvordan tiden begynder at løbe fra dem. Med stigende stress fæstner man poser omkring udenrigsministerens hænder og anbringer en åben ligpose ved siden af ham. De løfter forsigtigt op i hans kraftige krop og lægger ham på maven i sækken. Saga kigger på de udvidede udgangshuller i ryggen og baghovedets smadrede åbning.

Hun betragter gulvet, hvor han lå, og ser skudhullerne i parketgulvet efter de afsluttende skud og forstår, hvorfor liget er blevet rullet om på maven.

– Gerningsmanden har taget kuglerne med.

– Det er der ingen, der gør, mumler Janus.

– Han anvendte en halvautomatisk pistol med lyddæmper … der blev affyret fire skud, hvoraf to var direkte dødbringende, siger hun.

En kraftig mand går rundt om de mørke salonmøbler og sprayer Hungarian Red over stoffet, mens en anden tekniker stiller en lænestol tilbage i fordybningerne efter benene i det ægte tæppe.

– Alle gør sig færdige nu, råber Janus og klapper i hænderne. Vi gør huset rent om ti minutter og har glarmester og maler her om højst en time.

Den kraftige mand tager afdækningspladerne væk efter dem, da de går ud. Så snart de er kommet uden for døren, går et team ind og sanerer det med en knitrende skum, der lugter stærkt af klor.

Gerningsmanden tog ikke bare patronhylstrene med, men gravede også kuglerne ud af gulv og vægge, mens alarmen hylede og politiet var på vej. Ikke engang lejemordere på det allerhøjeste niveau ville gøre noget sådant.

Det drejer sig om et perfekt gennemført mord, og alligevel efterlod han sig et vidne. Han kan ikke have misset, at der befandt sig en person på gerningsstedet, der iagttog ham.

– Jeg tager ind og snakker med vidnet, siger Saga og tænker, at kvinden må være indblandet.

– Du ved, at vi allerede har vores eksperter der, siger Janus.

– Jeg har brug for selv at stille mine spørgsmål, svarer Saga og begynder at gå over til sin motorcykel.




9

KATARINABERGETS BESKYTTELSESRUM VAR verdens største atombombesikrede beskyttelsesrum, da det blev bygget i begyndelsen af den kolde krig. I dag bliver hele anlægget brugt som parkeringshus, undtagen det gamle maskinhus med reservegeneratorer og ventilation.

Maskinhuset er en separat bygning sprængt ind i bjerget ved siden af selve beskyttelsesrummet.

Nu er det Säpo, der disponerer over det.

Det er her, den hemmelige arrest, der bliver kaldt Spinnhuset, ligger, og det er dybt nede i de gamle isbassiner, at alle højt sikkerhedsklassificerede afhøringer bliver foretaget.

Det er stadig tidlig morgen, da Saga Bauer kører forbi Slussen på sin beskidte motorcykel. Hun er kørt direkte fra mordstedet i Djursholm og kan mærke, hvordan den svedige læderdragt er blevet kold mellem brysterne. Hun kører ind gennem den hvælvede port ved benzinstationen og svinger ned i garagen. Den forandrede akustik får motorlyden til at blive suget ind mod hende.

Der har samlet sig skrald under det slidte gule rækværk, og der hænger løse kabler ned fra en tragtformet højttaler.

Pladerne hen over den brede rende i gulvet dundrer under dækkene, da Saga passerer beskyttelsesrummets trykbølgegrænse og de kolossale skydedøre.

Hun fortsætter ned ad betonrampen, mens tankerne kredser om den uløste gåde.

Hvorfor udløste kvinden overfaldsalarmen og blev på gerningsstedet, hvis hun var indblandet i mordet?

Hvorfor efterlod morderen et vidne, hvis hun ikke var indblandet?

Ud fra Säpos perspektiv udgjorde hun en sikkerhedsrisiko, uanset om hun var indblandet eller bare tilfældigvis havde befundet sig på det forkerte sted på det forkerte tidspunkt.

Saga bremser forsigtigt, mens hun cirkler stadig dybere ned i parkeringsgaragen.

Kvindens identitet er verificeret. Hun hedder Sofia Stefansson og synes at være prostitueret på deltid, selv om ingen endnu har bekræftet det.

De bygger det bare på hendes egne udsagn og den smule dokumentation, de havde fundet i hendes lejlighed.

Saga udelukker ikke, at Sofia kan være blevet rekrutteret af en eller anden terrorstemplet gruppe.

Måske var hun bare en lokkedue, måske blev hun filmet i sengen sammen med udenrigsministeren i afpresningsøjemed?

Men hvorfor blev han i så fald slået ihjel?

Saga slipper bremsen og svinger ind på det nederste parkeringsdæk, 40 meter under jorden.

Med knasende dæk kører hun forbi enkelte parkerede biler. Rødt støv hvirvler op omkring motorcyklen, da hun ruller gennem den inderste del af parkeringshuset. Hun standser og går hen til en blå detoneringsport.

Saga trækker sin legitimation gennem den moderne læser, taster ni tal ind og venter nogle sekunder, indtil døren svinger op ind til en sluse.

Hun viser sin legitimation for anden gang og bliver skrevet ind i protokollen af en vagt, der tager hendes våben og nøgler. Efter at være passeret igennem AIT-scanneren bliver hun sluppet ud gennem den anden sluseport.

I personalerummet med det lille tekøkken sidder Jeanette Fleming, der er psykolog og afhøringsekspert i Säpo. Hun er en flot, midaldrende kvinde med sit mellemblonde hår i en drengefrisure.

Jeanette er elegant klædt som sædvanligt og spiser salat af en plasticboks med låget ved siden af på bordet.

– Du ved, at jeg ikke tænder på dig, men du er helt utroligt smuk, siger hun og trykker plasticgaflen ned i salaten. Det lykkes mig at fortrænge det hver gang … det er en slags selvopholdelsesdrift.

Jeanette stiller resten af salaten ind i køleskabet og går med Saga ud på gangen og hen til elevatorerne.

– Hvordan går det med din klagesag?

– Jeg har fået endegyldigt afslag.

– Trist.

Jeanette ventede i otte år på, at hendes mand skulle synes, det var tid til at få børn, og så forlod han hende. Hun prøvede netdating i tre år, inden hun ansøgte det offentlige om insemination.

– Jeg ved ikke, jeg tager måske ned til Danmark … men samtidig vil jeg jo gerne, at barnet skal tale svensk, joker Jeanette og stiller sig ved siden af Saga i elevatorburet.

Hun trykker på knappen til nederste etage, døren går i, og maskineriet sætter i gang med et drøn.

– Jeg har kun læst den første rapport på min telefon, siger Saga.

– De var alt for brutale mod pigen, hun blev bange og lukkede i, siger Jeanette. Men de havde tydeligvis fået ordre om at gå hårdt til hende.

– Fra hvem? Hvem kom ordren fra?

– Det ved jeg ikke, siger Jeanette.

De suser hurtigt ned gennem skakten. Lyset fra elevatorburet stråler ud på den ru bjergvæg, modvægten glimter i skæret og forsvinder opad.

– Sofia er bange for mere smerte … hun har brug for nogen, der lytter, nogen, der beskytter hende.

– Hvem har ikke det, smiler Saga.

De når ned og går hurtigt gennem den nøgne gang. Hernede i dybet hersker en stille gråhed.

Sofia Stefanssons beretning bekræftes af, at den retsmedicinske læge konstaterede en høj dosis af det hurtigtvirkende sovemiddel Flunitrazepam i hendes blod.

Hvis hendes beretning passer, så er hun ifølge loven om købesex et offer. Så er hun blevet udnyttet og mishandlet af sin kunde og burde få lov at tale med politi og psykolog.

Men eftersom hun også kan være indblandet i alvorlige terrorhandlinger, havner hun uden for de gængse love og principper om retssikkerhed.

– Jeg tror, det er bedst, jeg venter i kontrolrummet til at begynde med, siger Jeanette.

Saga Bauer taster koden ind og åbner døren til det gamle isbassin.

Lyset er meget kraftigt i det store, vinduesløse rum, og et CCTV-kamera registrerer alt, hvad der sker.

Bassinet er egentlig beregnet til 200 tons is, der i tilfælde af en atomkrig skulle modvirke, at luftens temperatur i det store beskyttelsesrum steg for meget som følge af menneskernes kropsvarme.

Sofia Stefansson står i en mærkelig stilling midt på gulvet på et plasticunderlag. Hendes arme er bundet sammen på ryggen, hun hænger ligesom forover og hviler det meste af sin kropsvægt på en wire, der er spændt op på et bræt under en tværbjælke. Skuldrene er meget anspændte, hovedet sunket ned, og det filtrede hår skjuler ansigtet.
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SAGA GÅR DIREKTE hen til Sofia, kontrollerer, at hun lever, og forklarer, at hun vil sænke hende forsigtigt helt ned på gulvet, men at det er godt, hvis hun prøver at hjælpe til, så hun kommer ordentligt ned.

Saga går hen til det lille hejseværk, løsner spærren og begynder at dreje på hjulet. Taljen tikker, mens Sofia langsomt synker ned. Det ene ben begynder at bøje sig mærkeligt under hende.

– Sæt hælen i gulvet og stem imod, råber Saga.

Sofias ankler er fulde af sår, og Saga tænker på de blodige remme omkring sengestolperne på overetagen.

Først der og så hernede uden nogen kontakt med omverdenen, uden at få nogen forklaring.

Sofia ligger på siden på plasticunderlaget. Hun trækker vejret stille og udmattet. Uden makeup ser hun yngre ud, hun kunne godt være endda meget ung. Hendes øjenlåg er hævede, og de blå mærker omkring halsen er blevet mørkere.

Da Saga løsner stofstropperne fra hendes arme, begynder hun at ryste og spænde i kroppen.

– Slå ikke, jamrer hun. Please, jeg ved ingenting.

Saga går hen til væggen, hejser den tomme wire op mod loftet igen og trækker så en stol hen til Sofia.

– Jeg hedder Saga Bauer, jeg er kommissær i Säpo.

– Ikke mere, hvisker hun. Please, jeg kan ikke mere.

– Sofia, hør, hvad jeg siger … Jeg vidste ikke, at de havde behandlet dig sådan her. Det beklager jeg, og jeg har tænkt mig at tage det op med min chef, siger Saga.

Sofia løfter hovedet lidt op fra gulvet. Hendes kinder er plettede grå, de har taget alle hendes smykker, og det brune hår klæber svedigt ind til det blege ansigt.

Saga har selv prøvet waterboarding, det indgik i specialtræningen, men hun tror ikke på effektiviteten.

Hun ser over på en spand med en karklud i blodigt vand og tænker, at det eneste, tortur afslører, er torturbødlens egne hemmeligheder.

Saga drejer låget af en flaske mineralvand, hjælper Sofia med at drikke og giver hende så et stykke chokolade.

– Hvornår må jeg komme hjem? hvisker Sofia.

– Jeg ved det ikke, vi er nødt til at få svar på nogle spørgsmål først, siger Saga beklagende.

– Jeg har allerede sagt alting, jeg har ikke gjort noget galt, jeg ved ikke, hvorfor jeg er her, græder Sofia.

– Jeg tror på dig, men jeg er nødt til at få at vide, hvorfor du befandt dig i huset.

– Jeg har fortalt alting, klynker hun.

– Fortæl mig det, beder Saga blidt.

Sofia løfter forsigtigt sine stive arme for at tørre tårerne væk fra øjnene.

– Jeg arbejder som escort, og han kontaktede mig, svarer hun med tynd stemme.

– Hvordan? Hvordan kontaktede han dig?

– Jeg har en annonce, og han sendte en mail og sagde, hvad han var interesseret i.

Den unge kvinde sætter sig langsomt op, tager imod et stykke chokolade mere, stopper det i munden og tygger.

– Du havde tåregas med. Bruger du det?

– Ja, det bruger jeg, selv om de allerfleste er ret venlige og hensynsfulde … Jeg kan sige, at jeg har flere problemer med dem, der forelsker sig i mig, end med nogle, der er voldsomme.

– Men er der ingen, der ved, hvor du tager hen, som kan komme, hvis du har brug for hjælp?

– Jeg skriver navn og adresse op i en bog … og Tamara, som er min bedste ven … hun havde haft ham som kunde, og der var ingen problemer.

– Hvad hedder hun mere end Tamara?

– Jensen.

– Og hvor bor hun?

– Hun er flyttet til Göteborg.

– Har du et telefonnummer?

– Ja, men jeg ved ikke, om hun stadig bruger det.

– Har du flere venner, der arbejder som escort?

– Nej.

Saga går nogle skridt væk, kigger på Sofia og tænker, at hun nok taler sandt om sit job.

Der er ingenting, der modsiger hendes beretning, selv om foruroligende lidt bekræfter den.

– Hvad ved du om din kunde?

– Ingenting … Han betalte vældig godt for at blive bundet i sengen, svarer Sofia.

– Bandt du ham i sengen?

– Hvorfor spørger I om det samme, jeg forstår det ikke, jeg lyver ikke, hvorfor skulle jeg lyve?

– Bare fortæl, hvad der i virkeligheden skete, Sofia, siger Saga og prøver at fange hendes blik.

– Han dopede mig og bandt mig i sengen.

– Hvordan så sengen ud?

– Den var stor, jeg husker ikke så meget, hvilken rolle spiller det?

– Hvad talte I om?

– Ingenting, han var ret kedelig.

Teknikerne har gennemgået hendes computer, telefon og notesbog med adresser – og der er ingen tegn på, at Sofia vidste, at det var Sveriges udenrigsminister.

Saga betragter den unge kvindes anspændte mund og udmattede ansigt. Hun tænker igen, at Sofia måske følger sin oprindelige beretning lidt for godt. Det er næsten, som om hun undgår specifikke detaljer for ikke at blive grebet i en løgn.

– Stod der nogen bil uden for lågen, da du kom?

– Nej.

– Hvad svarede han i dørtelefonen, da du ringede på? spørger Saga.

– Jeg ved ikke, hvem han er, siger Sofia med en stemme, der er lige ved at briste. Jeg kan jo se, at han er rig og betydningsfuld, men jeg ved ingenting, jeg ved kun, at han kaldte sig Wille, men det er jo almindeligt, at man ikke bruger sit rigtige navn.

Saga tænker, at hvis Sofia er med i en radikaliseret gruppe og sympatiserer med deres mål, så kommer hun ikke til at tilstå noget, men hvis hun er blevet narret eller tvunget til at deltage, så er der en chance for, at hun åbner sig.

– Sofia, jeg lytter, hvis du vil fortælle mig noget … Du har jo ikke myrdet nogen, det ved jeg allerede, og det er derfor, jeg tror, at jeg kan hjælpe dig, siger Saga. Men for at gøre det er jeg nødt til at kende sandheden.

– Er jeg anklaget for noget? spørger Sofia med et lukket udtryk i ansigtet.

– Du var der, da Sveriges udenrigsminister blev myrdet, du lå bundet i hans seng, du kylede en stol gennem hans vindue, du gled rundt i hans blod.

– Det vidste jeg ikke, hvisker Sofia og bliver hvid i hovedet.

– Så jeg har brug for nogle svar … Jeg forstår, at du blev narret eller tvunget, men jeg vil gerne høre fra dig, hvad det var for en opgave, du havde i går aftes.

– Jeg havde ikke nogen opgave, jeg forstår ikke, hvad du mener.

– Hvis du ikke samarbejder med mig, kan jeg ikke gøre noget for dig, siger Saga afsluttende og rejser sig fra stolen.

– Du må ikke gå, vil du ikke nok blive, siger den unge kvinde med desperationen vældende op i stemmen. Jeg vil forsøge at hjælpe dig, det lover jeg.




11

SAGA LADER SOFIA bønfalde hende om ikke at lade hende være alene tilbage, mens hun går hen til døren og lægger hånden på håndtaget.

– Hvis du eller din familie bliver truet, så kan vi hjælpe jer, siger Saga og åbner døren. Vi kan arrangere en sikker bolig, vi kan skaffe nye identiteter, I skal nok klare jer.

– Jeg forstår ikke, jeg … Hvem er det, der truer os? Hvorfor skulle … Det her er sindssygt.

Saga tænker igen, at Sofia måske bare befandt sig på det forkerte sted. Men i så fald er der spørgsmålet om, hvorfor en professionel morder skulle efterlade sig et vidne.

Hvis hun virkelig er et vidne, så må hun have set noget, der kan bringe efterforskningen videre. Under de tidligere afhøringer har hun ikke kunnet give noget signalement af gerningsmanden. Hun har bare gentaget, at hans ansigt var skjult, og hvor hurtigt hele forløbet var.

Saga må få hende til at begynde at huske rigtige detaljer, eftersom små detaljer kan drage hele bundter med sig og åbne for iagttagelser, der er forsvundet på grund af chok.

– Du så morderen, siger Saga og vender sig om.

– Men han havde en raidhue på, det har jeg allerede sagt.

– Hvilken øjenfarve havde han? spørger hun og lukker døren igen.

– Jeg ved det ikke.

– Hvordan så næsen ud?

Sofia ryster på hovedet, og et sår på læben springer op og begynder at bløde.

– Ministeren blev skudt, du vendte dig om og så gerningsmanden stå der med våbnet i hånden.

– Jeg ville bare væk derfra, jeg begyndte at løbe, faldt og fandt alarmen, som …

– Vent lidt, siger Saga. Du må lige forklare mig, hvordan gerningsmanden så ud, da du vendte dig om.

– Han holdt pistolen med begge hænder.

– Sådan her? spørger Saga og viser en tohåndsfatning.

– Ja, men han stirrede lige frem, forbi mig … Han var ligeglad med, at jeg var der, jeg ved ikke engang, om han så mig, alting skete i løbet af nogle sekunder, han var bag ved mig, men løb frem og greb fat i håret på …

Hun holder inde og rynker panden og stirrer frem for sig, som om hun faktisk begynder at se forløbet for sit indre blik.

– Han holdt ham i håret? spørger Saga blidt.

– Wille var faldet ned på knæ efter det andet skud … og morderen holdt ham i håret, trykkede pistolen mod det ene øje, jeg ved ikke, det var bare uvirkeligt.

– Han blødte temmelig meget, gjorde han ikke?

– Vildt meget.

– Var han bange? fortsætter Saga.

– Han virkede virkelig bange, hvisker Sofia. Han ville have mere tid og sagde, at det var en misforståelse, han havde blod i halsen, så det var svært at høre, men han forsøgte at sige, at det var en misforståelse, at han skulle lade ham leve.

– Hvad sagde han præcis?

– Han sagde, at … Du tror, du ved alt, men det gør du ikke … og så sagde morderen … fuldkommen roligt, at … at Ratjen havde åbnet døren … Vent, sådan her sagde han: Ratjen åbnede døren … og nu vil helvede opsluge alle … jer alle, sagde han.

– Ratjen?

– Ja.

– Kan han have sagt et andet navn?

– Nej … eller … jeg mener, det var sådan, det lød.

– Virkede det, som om udenrigsministeren vidste, hvem Ratjen var?

– Nej, svarer Sofia og lukker øjnene.

– Kom nu, hvad sagde han mere?

– Ingenting, jeg hørte ikke mere.

– Hvad mente han med, at Ratjen havde åbnet døren?

– Jeg ved det ikke.

– Er det Ratjen, der gør det her? Er det ham, der bringer helvede til alle? spørger Saga med hævet stemme.

– Please.

– Hvad tror du? spørger Saga.

– Jeg ved det ikke, svarer Sofia og tørrer tårer væk fra kinderne.

Saga går hurtigt hen mod døren, og Sofia råber efter hende, at hun ikke ved det.
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SIKKERHEDSCHAUFFØRENS ANSIGT ER ubevægeligt, da han kigger i bakspejlet for at kontrollere, at følgebilen stadig ligger lige bag ved dem.

Lyden fra motoren går gennem karosseriet på statsministerens specialbyggede Volvo som en behagelig spinden.

Det sidste år har Säpo valgt at lade Sveriges statsminister færdes i en pansret og forstærket bil, der vejer næsten fire ton, har 12 cylindere og 453 hestekræfter. Det er en bil, der kan bakke med over 100 kilometer i timen, og hvis glasruder er konstruerede til at stoppe kugler fra højhastighedsvåben.

I den rummelige lædersofa, der udgør bagsædet, sidder statsministeren med venstre hånds tommel- og pegefinger hvilende let mod de lukkede øjenlåg. Den mørkeblå jakke er knappet op, og det røde slips hænger skævt ned over skjortebrystet.

Ved siden af ham sidder Saga Bauer i sin motorcykeldragt. Hun har ikke nået at skifte tøj, og kroppen er varm efter natten og morgenen. Egentlig har hun lyst til at lyne op ned til navlen, men hun lader være, eftersom hun stadig er nøgen under læderdragten.

På passagersædet sidder Säpos øverste chef, Verner Sandén. Han har grebet fat om sædets ryg med højre hånd og vredet sin lange krop bagud, så han kan se på statsministeren, mens han redegør for Säpos hurtige indsats.

Med sin mørke stemme gennemgår han kronologien, fra Saga Bauers udrykning og oprettelsen af vejafspærringer til den fremskyndede gerningsstedsundersøgelse og teknikernes løbende rapportering.

– Villaen er bragt helt i orden, der er ingen spor af det, som skete i nat, afslutter Verner.

– Mine tanker går til familien, siger statsministeren lavt og kigger ud gennem vinduet.

– Vi holder dem udenfor – det hele er selvfølgelig stemplet tophemmeligt.

– I hævder, at situationen er alvorlig, siger statsministeren, mens han svarer på en sms.

– Ja, der er specielle omstændigheder, der gør, at vi ville mødes med det samme, svarer Verner.

– Men som I ved, så skal jeg til Bruxelles i aften og har egentlig ikke tid til det her, forklarer statsministeren.

Saga kan mærke sine svedige lår klistre sig fast til dragtens læder.

– Vi har at gøre med en professionel eller semiprofessionel morder, der holder sig inden for rammerne af sin opgave, fortæller hun og prøver at løfte numsen lidt.

– Säpo tror altid på store konspirationer, siger statsministeren og kigger ned i telefonen igen.

– Gerningsmanden anvendte en halvautomatisk pistol med en lyddæmper, der afkøler røggasserne, siger hun. Han dræbte udenrigsministeren med et skud gennem højre øje og samlede patronhylsteret op, bøjede sig ind over den døde krop, satte pistolmundingen mod det venstre øje, skød og samlede patronhylsteret op, vendte …

– Okay, men hvad fanden betyder det? siger statsministeren og kigger på hende.

– Det var ikke morderen, der udløste alarmen, fortsætter Saga. Men selv om den hylede, så hele kvarteret vågnede, selv om politiet var på vej, så blev han der og gravede kuglerne ud af trægulvet og væggen, inden han forlod villaen. Han vidste, hvor alle overvågningskameraer sad, han er ikke med på et eneste billede … Og jeg tør godt love, at teknikerne ikke finder noget spor, der kan føre os nærmere på ham.

Hun tier og betragter statsministeren, der tager en slurk norsk kildevand, stiller det tunge glas på bordets lakerede træplade og tørrer sig om munden.

Bilen glider gennem diplomatkvarteret og fortsætter ud i den nordlige Djurgård. Til venstre breder Gärdets store græsarealer sig ud. I 1600-tallet var her et militært øvelsesterræn, men i dag ses kun enkelte motionister og hundeejere.

– Så det var en likvidering? spørger han hæst.

– Vi ved endnu ikke hvorfor, men man kan tænke sig, det var en eller anden form for afpresning, at gerningsmanden forsøgte at få adgang til hemmelig information, forklarer Verner. Måske blev udenrigsministeren tvunget til at komme med en udtalelse, mens han blev filmet.

– Det lyder ikke så godt, hvisker statsministeren.

– Nej, vi er overbeviste om, at det drejer sig om politisk terrorisme, selv om ingen har påtaget sig ansvaret for drabet i nattens løb, svarer Verner.

– Terrorisme?

– Der befandt sig en prostitueret kvinde hjemme hos udenrigsministeren, siger Saga.

– Han har sine problemer, svarer statsministeren og trækker lidt i sin ørnenæse.

– Ja, men …

– Lad det ligge, afbryder han.

En krage basker væk fra vejen, nogle blade daler ned mod jorden, og i en indhegning står en grå hest helt stille i den lette regn.

Saga skæver til statsministeren. Hans blik er fraværende og munden anspændt. Hun tænker, om han prøver at forstå det, der er sket. En udenrigsminister i hans regering er blevet myrdet. Måske sidder han lige nu og tænker med knugende angst på sidste gang, det skete.

En grå efterårsdag i 2003 var den daværende udenrigsminister Anna Lindh ude at shoppe med en veninde, da hun blev angrebet af en mand, der stak hende med en kniv i armene, i brystet og i maven.

Udenrigsministeren havde ingen livvagt med, ingen personbeskyttelse. Knivoverfaldet sårede hende så hårdt, at hun døde på operationsbordet i fuld narkose efter at have fået mere end 80 liter blod.

Sverige var anderledes dengang, et land, hvor politikerne stadig troede på retten til at forsvare en socialistisk idé om international anstændighed.

– Men den her kvinde, som udenrigsministeren udnyttede, fortsætter Saga og ser statsministeren ind i øjnene. Hun hørte et fragment af en samtale, der får os til at tro, at mordet er det første af en række planlagte mord.

– Mord? Hvad helvede mener du med en række mord? spørger statsministeren med hævet stemme.
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STATSMINISTERENS VOLVO RULLER over Djurgårdsbrunns smalle stenbro, drejer til venstre med det samme og fortsætter langs kanalen. Gruset knaser under bilens dæk, og to ænder vralter ned i vandet og svømmer væk fra stranden.

– Gerningsmanden nævnte navnet Ratjen som en slags nøgleperson, siger Verner.

– Ratjen? gentager statsministeren undrende.

– Vi tror, at vi har identificeret ham. Han hedder Salim Ratjen og aftjener en lang straf for narkokriminalitet, forklarer Saga og læner sig fremad, for at den klæbende læderdragt skal slippe hendes fugtige ryg.

– Vi ser stærke forbindelser mellem nattens hændelse og sheik Ayad al-Jahiz, der leder en terrorgruppe i Syrien, supplerer Verner.

– Det her er de eneste billeder, vi har af Ayad al-Jahiz, siger Saga og holder sin telefon frem.

På et kort filmklip ser man en mand med et sympatisk ældet ansigt, gråsprængt skæg og briller. Smilende taler han direkte til kameraet med et tonefald, som underviste han opmærksomme skolebørn.

– Han har blodstænk på brillerne, hvisker statsministeren.

Sheik Ayad al-Jahiz afslutter den korte tale og slår ud med armene i en godmodig gestus.

– Hvad sagde han?

– Han sagde … Vi har slæbt vantro efter lastbiler og militærkøretøjer, indtil rebene blev slappe … Nu er vores opgave at finde lederne, der støtter bombardementerne og skyde dem, indtil deres ansigter er væk, svarer Saga.

Statsministerens hånd ryster, da han stryger sig om munden.

De kører tilbage over Lilla Sjötullsbron og op forbi småbådehavnen.

– Og sikkerhedsfolkene på Hall har optaget en samtale fra Salim Ratjen, der blev stillet videre til en ikke-registreret telefon, fortæller Verner. De taler på arabisk om tre store fester. Den første fest var, da udenrigsministeren blev dræbt … den anden skal være på onsdag og den tredje den syvende oktober.

– Herregud, mumler statsministeren.

– Vi har fire dage, siger Verner.

Nogle grene med lysegrønne blade stryger mod bilens tag, da de drejer brat og begynder at køre tilbage op mod Kaknästornet.

– Hvordan fanden kan det være, at I ikke har tjek på denne her Ratjen? spørger statsministeren og tager en papirserviet fra æsken i bildøren.

– Han har ingen tidligere forbindelser til nogen terrornetværk, svarer Verner.

– Så han blev radikaliseret i fængslet, siger han og tørrer sig om halsen.

– Ja, det er, hvad vi tror.

Regnen bliver tættere, og sikkerhedschaufføren starter vinduesviskerne. Lamellerne stryger lydløst de små dråber væk fra glasset.

– Og I tænker, at jeg kan være … en af festerne?

– Det er vi nødt til at lade indgå i vores risikovurdering, svarer Saga.

– Så I sidder her og fortæller mig, at nogen måske har tænkt sig at slå mig ihjel på onsdag, siger statsministeren uden at kunne skjule, hvor oprørt han er.

– Vi må få Ratjen til at tale … vi må have hans plan at vide, inden det er for sent, svarer Verner.

– Hvad fanden venter I på?

– Det er vores vurdering, at Salim Ratjen ikke kan afhøres på en konventionel måde, forsøger Saga at forklare. Han svarede ikke engang på tiltale, da han blev afhørt for fem år siden, og sagde ikke et ord under retssagen.

– I har vel for helvede jeres metoder – ikke sandt?

– At nedbryde nogen kan tage måneder, svarer hun.

– Jeg har et ganske vigtigt job, siger statsministeren, mens han smuldrer papirservietten i stykker. Jeg er gift, har to børn og …

– Vi beklager det her, siger Verner.

– Det er nu, der er brug for jer for første gang – så kom ikke og sig, at der ikke er noget at gøre.

– Spørg mig, hvad vi skal gøre, siger Saga.

Statsministeren kigger forbavset på hende og løsner sin slipseknude lidt.

– Hvad skal vi gøre? gentager han.

– Bed chaufføren om at standse og stå ud af bilen.

De er nået ud til Loudden med dens dystre store olietanke. Molens lange ryg er næsten helt forsvundet i den grå regn.

Selv om statsministeren stadig ser spørgende ud, læner han sig frem og taler med chaufføren.

Det regner stærkere nu, en kølig regn, som slår ned i de store vandpytter. Sikkerhedschaufføren kommunikerer kort med følgebilen og stopper så lige ud for et brændstofdepot.

Bag dem drejer den sorte BMW ind og standser blødt.

Chaufføren stiger ud og stiller sig et par meter fra bilen. Regnen får det lyse, beige stof i hans uniformsjakke til at blive mørkt i løbet af et par sekunder.

– Hvad gør vi så nu? spørger statsministeren igen og ser på Saga.
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EN SKYGGE AF en sky flyder langsomt frem over det flade landskab, passerer lige igennem pigtrådshegnet, løber over det gullige græs og op ad den syv meter høje mur.

Arbejdsdagen er forbi på afdeling T i det lukkede fængsel Kumla, og 15 indsatte maser sig sammen for at komme til i det minimale træningslokale for enden af gangen.

Ingen kettlebells, håndvægte eller andet udstyr, der ville kunne bruges som våben, er tilladt.

De indsatte går til side, da Reiner Kronlid og hans livvagter fra Broderskabet kommer ind. Reiners magt bygger på, at han kontrollerer al indførsel af narkotika til afdelingen, og han vogter over sin position som en skinsyg gud.

Uden at han behøver at sige noget, står en mager mand af sin motionscykel og tørrer hurtigt håndtag og saddel af med papir.

Et statisk lys fra lysstofrør ligger over de skrammede vægge, og luften er tung af svedlugt og tigerbalsam.

Gruppen af gamle narkomaner står som sædvanligt sammen uden for skillevæggen af plexiglas, og to albanere fra Malmökliken holder til henne ved det sammenklappede bordtennisbord.

Det mørkner, da en sky havner i linje med den blege sol.

Joona Linna afslutter en serie pullups, slipper grebet om stangen i loftet, lander blødt på gulvet og kigger over mod vinduet. Det støvede sollys fylder træningslokalet igen. Hans pupiller trækker sig sammen, og de grå øjne ligner smeltet bly i nogle sekunder.

Joona er glatbarberet, og det lyse hår er kortklippet, næsten plysset, panden er rynket og munden alvorlig. Han er klædt i en lyseblå T-shirt med forstærkede syninger hen over de svulmende muskler.

– Et sæt mere, inden vi skifter til bredere greb, siger Marko til ham.

Marko er en senet gammel fange med en selvbestaltet rolle som Joonas livvagt. Der er altid store spændinger mellem grupperne i afdelingen, men selv om der lige nu hersker en skrøbelig balance, følger han Joona overalt i fængslet.

En ny fange med et magert fugleansigt kommer gående hen mod træningslokalet. Han skjuler noget i hånden ind mod hoften. Han har skarpe kindben og blege læber, og det tynde hår er sat op i en lille hestehale.

Han er ikke i træningstøj, men har en rustrød, opknappet fleecejakke på, der blotter hans tatoverede hals og brystkasse.

Nogen åbner døren, og en nullermand fyldt med hår glider hen over gulvet i den pludselige trækvind.

Den magre mand passerer hen under det sidste CCTV-kamera i loftet, går ind i træningslokalet og bliver stående foran Joona.

En af kriminalforsorgsbetjentene uden for plexiglasruden vender sig, så kniplen ved hans hofte skraber mod ruden.

Nogle indsatte har vendt ryggen til Joona og Marko.

Stemningen i træningslokalet bliver tættere, alle bevæger sig med en ny vagtsomhed.

En højfrekvent lyd fra ventilationssystemet i loftet kan høres i stilheden.

Joona stiller sig under pull up-stangen igen, hopper op og tager fat om den og trækker sig opad.

Marko står bag ved ham med de senede, tatoverede arme hængende ned langs siden.

Det strammer hen over tindingerne, når Joona gang på gang løfter sig selv op, så hagen er ud for stangen.

– Er det dig, der er strisseren? spørger manden med det magre ansigt.

Små støvkorn falder langsomt gennem den stillestående luft. Vagten foran ruden veksler nogle ord med en indsat og begynder at gå tilbage til kontrolrummet.

Joona hiver sig opad igen.

– 30 mere, siger Marko.

Manden med det tynde ansigt stirrer på Joona. Sveden glimter på hans tynde overlæbe, løber langs ørerne ned over kinden.

– Jeg har tænkt mig at tage dig, bitch, siger han og smiler stresset.

– Nyt pelkään, svarer Joona stille og løfter sig op igen.

– Fatter du det? smiler manden hånligt. Fatter du, hvad det er, jeg siger til dig?

Joona har set, at den nyankomne skjuler en shiv ved hoften, et stikvåben lavet af et aflangt glasskår omviklet med gaffatape.

Han vil sigte lavt, tænker Joona. Han vil prøve at ramme mig under ribbenene. Glas er næsten umuligt at stikke nogen ned med, men hvis glasstykket er flækket nede under tapen, så kan det penetrere kroppen, inden det går i stykker.

Nogle andre indsatte samles uden for plexiglasvæggen ind til træningslokalet med en nysgerrig sult i blikkene. Deres kropssprog har en tilbageholdt iver over sig, da de langsomt og tilsyneladende tilfældigt stiller sig op foran kameraerne.

– Du er strisser, hvæser manden og kigger så på de andre. Ved I godt, at han er strisser?

– Er det rigtigt? griner en af tilskuerne og drikker af en plasticflaske.

 

Et kors gynger i en kæde om halsen på en mand med slidte ansigtstræk.

Arrene på indersiden af armene er ætset af askorbinsyre, som han har brugt til at opløse heroinbasen med.

– Det skal jeg fandeme love dig, fortsætter fangen med det magre ansigt. Han kommer fra Rikskrim, han er et forbandet svin, en satans strisser.

– Okay, det forklarer, hvorfor alle kalder ham Strisseren, ironiserer manden med plasticflasken og griner stille ned mod gulvet.

Joona Linna fortsætter med sine pull ups.

Reiner Kronlid sidder på motionscyklen med tillukket ansigt. Blikket er helt ubevægeligt, som hos et reptil, mens han følger forløbet.

En af mændene fra Malmö kommer ind og begynder at løbe på løbebåndet. Dunkene fra hans fødder og båndets hvinen fylder det trange lokale.

Joona slipper stangen, lander blødt på fødderne og ser på manden med våbnet.

– Må jeg give dig nogle ord at tænke på? siger Joona med sin venlige finske klang i stemmen. Foregivet ukundskab fødes af vished, illusorisk svaghed fødes af …

– Hvad fanden snakker du om? afbryder manden.

Efter tiden som faldskærmssoldat blev Joona rekrutteret til den særlige aktionsstyrke og fik sin eliteuddannelse i ukonventionel nærkamp og innovative våben i Holland.

Løjtnant Rinus Advocaat trænede ham til situationer, der lignede denne. Joona ved præcis, hvordan han skal føre mandens arm væk og knuse strubehovedet med gentagne slag, vride shiven ud af hånden på ham, slå den ind ved kravebenet og brække spidsen af.

– Stik strisseren ned, hvæser en mand fra Broderskabet og griner så. Du tør ikke …

– Hold kæft, afbryder en yngre mand.

– Stik ham ned, griner den anden.

Fangen med det magre ansigt knuger shiven, og Joona møder hans blik, da han nærmer sig.

Hvis Joona bliver angrebet i dette øjeblik, så ved han, at han må forhindre sig selv i at fuldføre serierne af bevægelser, der sidder prentet ind i hans krop som erindringer.

Han skal bare styre armen væk, vriste våbnet ud af mandens hånd og vælte ham omkuld på gulvet.

I løbet af sine næsten to år i fængslet er det lykkedes ham at holde sig væk fra større slagsmål; hans eneste plan har været at aftjene sin straf og begynde et nyt liv.

Joona vender ryggen til den nyankomne med stikvåbnet.

Mens han veksler nogle ord med Marko, ser han hele tiden manden afspejlet i vinduet ud mod gården.

– Jeg havde kunnet slå strisseren ihjel, siger den nyankomne og trækker vejret hurtigt gennem den smalle næse.

– Nej, det havde du ikke, svarer Marko hen over Joonas skulder.




Forfatteren Lars Kepler






Lars Kepler er et pseudonym for det svenske forfatter-ægtepar Alexandra Coelho Ahndoril og Alexander Ahndoril, der på kort tid har markeret sig som en af Skandinaviens stærkeste krimiforfattere. Under navnet Lars Kepler har parret udgivet den succesfulde og anmelderroste krimiserie om kriminalkommisær Joona Linna. Lars Keplers bøger har opnået enorm popularitet og er udgivet på flere end 30 sprog.

Serien indledtes med bøgerne HYPNOTISØREN, PAGANINI-KONTRAKTEN og ILDVIDNET, der henholdsvis udkom på dansk i 2010, 2011 og 2012. I 2012 var der premiere på HYPNOTISØREN som film med store svenske stjerner som Mikael Persbrandt og Lena Olin i rollerne som hypnotisøren Erik Maria Bak og hans kone, Simone Bark. Rollen som Joona Linna gik til den finske skuespiller Tobias Zilliacus. Filmen blev instrueret af svenske Lasse Hallström.

I 2014 fortsatte udgivelsen af Lars Keplers krimiserie om Joona Linna på dansk med SANDMANDEN og STALKER.

I januar 2017 udkommer næste bind i serien: KANINJÆGEREN.

Foto: Thron Ullberg, 2016




Vil du opdateres på vores nyheder? 

Tilmeld dig vores nyhedsbrev eller gør som over 40.000 andre læseheste og følg os på de sociale medier.

 

FACEBOOK

 

INSTAGRAM

 

TWITTER


OEBPS/images/author-image001.jpg





OEBPS/toc.xhtml


Indhold



		Forside


		Her er dit gratis uddrag


		Om Kaninjægeren


		Titelblad


		Kolofon


		Forord


		Kapitel 1


    		Kapitel 2


    		Kapitel 3


    		Kapitel 4


    		Kapitel 5


    		Kapitel 6


    		Kapitel 7


    		Kapitel 8


    		Kapitel 9


    		Kapitel 10


    		Kapitel 11


    		Kapitel 12


    		Kapitel 13


    		Kapitel 14


		Forfatteren Lars Kepler


		Vil du opdateres på vores nyheder? 







Guide



		Forside


		Her er dit gratis uddrag


		Om Kaninjægeren


		Titelblad


		Kolofon


		Forord


    		Kapitel 1


		Forfatteren Lars Kepler


		Vil du opdateres på vores nyheder? 








OEBPS/images/publisher.jpg
()





OEBPS/images/cover.jpg
SKEPLER

KANINJAGEREN






